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2) I bilag II foretages følgende ændringer: 

a) Det led, der vedrører Frankrig, affattes så- 
ledes: 

»- i Frankrig 

a) »Sreffier en du tribunal de grande 
instänce« 

b) »président de la chambre départemen- 
tale des not air es« ved anmodninger 
om håndhævelse af et autentisk notari- 
alinsttument<< . 

b) Det led, der vedrører Slovenien, affattes 
således: 

»- i Slovenien, »okrozno sodise««. 

c) Det led, der vedrører Slovakiet, affattes 
således: 

»- i Slovakiet, >>okresný süd««. 

3) I bilag III foretages følgende ændringer: 

a) Det led, der vedrører Frankrig, affattes så- 
ledes: 

»- i Frankrig 

a) »cour d'appel« ved afgørelser om at 
imødekomme anmodningen 

b) præsidenten for »tribunal de grande 
instance« ved afgørelser om at afvise 
anmodningen«. 

b) Det led, der vedrører Litauen, affattes så- 
ledes: 

»- i Litauen, »Lietuvos apeliacinis teis- 
mas««. 

c) Det led, der vedrører Slovenien, affattes 
således: 

»- i Slovenien, »okrozno sodise««. 

d) Det led, der vedrører Slovakiet, affattes 
således: 

»- i Slovakiet, >>okresný süd««. 

4) I bilag IV foretages følgende ændringer: 

a) Det led, der vedrører Litauen, affattes så- 
ledes: 

»- i Litauen, en appel til »Lietuvos 
AukSiausiasis Teismas««. 

b) Det led, der vedrører Slovenien, affattes 
således: . 

»- i Slovenien, en appel til » Vrhovno so- 
dise Republike Slovenije««. 

c) Det led, der vedrører Slovakiet, affattes 
således: 

»- i Slovakiet, »dovolanie««. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på syvendeda- 
gen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 
Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. december 2004. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 

Formand 


